
MŰVÉSZET. 

MŰVÉSZETI KRÓNIKA. 

LANDORI VILMOS. 

• A „Művészliáz" legutolsó tárlata meglepetést hozott 

a magyar szobrászatnak. Egy eddig nem hallott név 

tünt fel a magyar szobrászművészet határán : Lándori 

Vilmos neve. És feltűnése 

nem a megszokott, sablonos 

formákban történik. Jöttét 

nem előzi hangos lárma, 

munkáin nem látszik a kez-

dés bizonytalansága,hanem 

legelső csendes föllépésénél 

egy kiforrott művésziélek 

pompáját látjuk, aki nem 

akarja vergődésével, tépe-

lődéseivel zavarni idegein-

ket, hanem készen, befeje-

zetten áll elénk. Minden 

munkáján meglátszik a lel-

kiismeretes művész szigorú 

önkritikája, a tehetség ha-

talmas ereje, a meglátás 

isteni adománya és az a 

nagy intelligencia, amellyel 

témáiban válogat. 

• Dacos, energikus művé-

szet Lándorié. Meglátja az 

antik szobrászat lágy vona-

lait, elmerül a formák szép-

ségében, a modern olasz 

szobrászat se hagyja hide-

gen, de ő mindezek alól 

emáncipáltan kivonja mű-

vészetét, hogy a saját erős 

egyéniségét, tudását és LÁNDORI 

akarását adja. 

• A nagy koncepciók mestere Lándori. Hatalmas 

arányú munkáin nemcsak a szobrászt, hanem a ki-

tűnő tervezőt is látjuk, aki tudja, hogy milyen be-

állítással lehet munkáját legjobban érvényre juttatni. 

„Kőtörő"-je, amely monumentális arányaival is fel-

tűnést kelt. nem csupán a nyers erőt fejezi ki, hanem 

azt a mindent legyűrő erős akaratot, amely nem 

ismer akadályokat. 

P Ez a műve annyira kívánkozik fővárosunknak 

valamelyik nagyobb terére 

a rossz szobrok hatását 

egy kissé ellensúlyozni, 

hogy melegen ajánlhatjuk 

annak megvásárlását Buda-

pest polgármesterének, 

n Egy másik hatalmas al-

kotása „A v e r s e n y " . 

Három férfi akt, telve erő-

vel, biztonsággal. Főalakja 

a győző, az erejében elbí-

zott izomember, akinek a 

tartásán, egész kifejezésén 

látszik, hogy mindent meg-

vet, ami nem a nyers erőt 

jelenti. Lábainál görnyed 

a két legyőzött ós ennek 

a kél alaknak a helyzete 

világítja meg leginkább azt 

a nagy anatómiai tudást, 

amely L á n d o r i munkái-

ban megnyilatkozik. 

• A „ R á g a l m a z ó " való-

ságos lélektani tanulmány. 

Ványadt, elnyűtt teste is 

jelképezi az irigységet, 

rosszindulatot. Arcának 

rendkívül kifejező vonásai 

a gyáva aljasságot tükrö-

VILMOS zik és ha hüvelykújjával 

nem is mutatna másfelé, 

akkor is látjuk kifejezésén, hogy a mindig másra 

hivatkozó, mással takaródzó rágalmazó áll előttünk. 

• A „ D e m a g ó g " , a „ T ö r h e t e t l e n l é l e k " , az 

„ I v ó " , az „Ősz " , a „Té l " , mindmegannyi kifejezői 

L á n d o r i hatalmas művészetének és az a meleg 
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AZ IVÓ 

ázimpatia, amellyel úgy a fővárosi sajtó, mint a 
műértő közönség fogadta a hirtelen feltűnt nagy 
magyar szobrász bemutatkozását, dicséret egyszers-
mint a „Művészház"-ra is, amely módot nyújtott 
arra, hogy Lándorit mint egyik legnagyobb magyar 
szobrászt megismerjük. 
• É s nemcsak nagyarányú művészete, hanem az 
egész élete is érdekes ennek a tüneményszeriien elő-
tűnt tehetségnek, aki harminckilenc esztendős koráig 
tanult, fáradt és nem akart mutatkozni addig, amig 
maga is nem érezte, hogy meghódíthat ja szülőhazáját, 
• L á n d o r i Vi lmos kedves, megnyerő egyéniség 
Lelke mélyén bohém és ez átvillan messzenéző ábrán-
dos szemeim. Aty ja szegény szabómester volt. Mikor 
a hat elemi osztályt elvégezte, inasnak akarták adni, 
de olyan vézna gyerek volt, hogy nem akadt gazdája. 
É s ő örült ennek, mert mindenáron tanulni akart . 
Nagy tanakodás után beadták a reáliskolába, de ki-
kötötte az apja, h o g y csak abban az esetben tanulhat, 
ha tandíjmentességet szerez. Az első osztálytól kezdve 
mindig tiszta j e l e s bizonyítványa volt és a negyedik 
osztálytól fölfelé mindenkor ő vitte el a kitüntető 
aranyat. Mint nyolcadosztályú tanuló a Pécsi Nemzeti 
Kaszinó irodalmi pályázatán az első dijat kapta. Már 
mint kis diák folyton a művészetről ábrándozott. 
Legjobb rajzolója és festője volt az intézetnek, aki 
minden szabad idejét rajzolással töltötte. Dacos, lázadó 
természetű volt. Nem tűrte a túlságbavitt szubordi-
nációt és dacára annak, hogy kitűnő tanuló volt, 
csakis K o s z t b a György — aki osztálytanára volt 
és aki később igazgató lett — mentette meg attól, 
h o g y az intézetből kicsapják. 
n É s fölismerte benne a nagyratörő, minden nemes 
iránt hevülő ifjút és nem kezelte sablonosan, hanem 
atyai lag irányította, vezette. 

• Az önkéntesi év is szomorú 
esztendő volt L á n d o r i r a. Sok 
kurtavasnak az emlékét vitte ma-
gával az életbe, de itt akadt párt-
fogója M a r t i n é k főhadnagy 
személyében, aki csit ította, támo-
gatta és védelmezte a gyakran ki-
törő művészlelkű ifjút. 
• Ezután a m ű e g y e t e m r e 
került. Nélkülözve, koplalva töltötte 
a négy egyetemi évet és amikor 
mint építész kikerült és dolgozni 
kezdett, hirtelen megbosszulta ma-
gát a kegyetlen természet. E lő -
vette a művészek leggyakoribb 
betegsége : a tüdőbaj. 
• Mikor a tüdővérzés alaposan 
elővette, lemondtak az életéről. De 
ő remélt. Remélt avval a makacs 
reménységgel , amely a tüdőbetegek 
je l lemző sa já tsága . É s föltápász-
kodott. De az orvosok ki jelen-

tették, hogy itthon elpusztul. Melegebb, enyhébb 
levegő kell. De honnan, miből? Nem volt idő a hosszas 
tanakodásra. A mindenrekész anyai szív nem hagy-
hatta elveszni fiát. A lassankint ö s s z e k u p o r g a t o t t 

arany, ezüst ékszerek, dagadó párnák eltűntek a háztól, 
hozzájuk szegődött a nővérnek összerakosgatott hozo-
mánya és ezen a pénzen jutott el a reménytelen beteg 
a regénj^es Gardoneba. Itt megerősödött , életrekapott. 
Megjött a munkakedve és szenvedélyesen fordult a 
szobrászat felé. 

• Tanult , dolgozott és naponta tizennégy-tizenhat 
órát töltve műtermében hét év alatt húsz szobrot 
alkotott és ezeknek leg javát a most kiállított tizenkét 
remekművet Budapestre hozta. 
n Hazavágyott a nagy munka után és mi örömmel 
üdvözöljük itthon a mestert, mint a m a g y a r szobrá-
szat egy új büszkeségét. 

ÁJ10N VILMOS. 

KÉT ÚJ VERNISAGE. 
( V é s z i Margit , K u b i n y i Sándor, L á n d o r i Vilmos és 
Italo B r a s s . Az első kettő a K ö n y v e s Kálmán szalonjában, 

a másik ket tő pedig a Míívészházban lá tható . ) 
a Ma boldogan irok, mert szép dolgokról irhatok. 
Ma valóban a magyar kulturát hirdetem. Büszkén 
es kemény hangon szeretnék irni, mert fiatalokról, 
tehetségekről és magyarokról kell megemlékeznem, 
n Harsonák harsogásával kellene hirdetni, hogy inie 
találtunk egy új magyar szobrászt, 
a Ez a két vernisage nagyon sokat adott. Utakat 
mutat és egyéniségeket . Beengedett pillantani egy 
jobb j ö v ő messze távlatába, ahol a m a g y a r m ű v é -

szet szent vándoraira méltó el ismerés vár.' 
n De s i rva vigadás a mi vigadásunk. Nem lehet 
örömünk üröm nélkül. íme három m a g y a r talentum j ö n 
kozibenk és mind a három idegenből. Mert áldatlan 
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rossz talaj a mi talajunk, nem babér számára való. 
Talán a könny és verejték, mégis csak megtermé-
kenyíti majd : 
• V é s z i Margitot és K u b i n y i Sándoit Berlin 
küldte, L á n d o r i Vilmost Gardone, Italo B r a s s t 
Velence. 
• Három magyai- közt egy osztrák-olasz is elláto-
gatott. Nem üres kézzel jött . Hozott magával szá-
munkra okulást, meg egy csomó velencei hangulatot. 
• B r a s s nem véletlenül tévedt ide. Párizsban a J il-
l a n b a n kezdte, meg a Hollósy iskolában. Tejtest-
vére í g y : C s ó k , I v á n y i , F é n y e s , F e r e n c z y 
és V a s z a r y - n a k . 
• V é s z i Margit elmés, kacagó művészi humort, meg 
végtelen finom hangulatokat ád. K u b i n y i Sándor 
a tudás művészetét, a raffinériát mutatja be valami 
nagyszerű tökéletességgel. L á n d o r i , SZÍVÓS tehet-
ségéről tesz tanúbizonyságot s arról győz meg ben-
nünket, hogy ő lesz az első modern, klasszikus szob-
rászunk. 
n Vegyük tehát sorra őket. 
• V é s z i Margit ! Itt pontot kellene tennem. Nem 
azért, mintha befejezett talentum volna V é s z i Mar-
git, hanem azért, mert az ő neve új perspektívákat, 
új zsánert, más színeket és más tónust jelent. 
n Két egészen speciális s eleddig nálunk teljesen 
ismeretlen művészet fűződik a modern magyar grafika 
föllépéséhez. V é s z i Margit is a művészi plakát- és 
karrikatura festészet magyar megteremtői közül valo. 
• A plakátnak, mint művészeti dolognak, nálunk még 
csak a fogalma is alig létezett. A mi kereskedelmi 
világunk ízléstelen és olcsó gyári termékekkel rakta 
teli az utcák oszlopait s nem gondolt arra, hogy 
minden kiabáló tucatplakát helyett jobb reklám az 
olyan kép, mel3r művészi szépségével áll ít ja meg a 
járókelőt s az a szépben való 
gyönyörködés suggeráló hatása 
alatt vesz tudomást annak monda-
nivalójáról. 

• Eleinta a németek sem igen 
törődtek vele, de annál inkább a 
franciák. 
• Párizsi izlés, finomság és szel-
lemesség V é s z i Margit minden 
képe. Plakát jai hatalmas szinfolt-
hatásukkal és színharmóniájukkal 
keltik fel a figyelmet. 
Q De talán ezeknél sokkal nagyobb 
értékűek karrikaturái . Keserű mo-
soly mindenik vonása. Mérlegre 
teszi az embereit, azután gúnyos 
kaca j ja l felfricskázza. 
D Nekünk igazi karr ikatura művé-
szetünk nincs. Az a pici vézna és 
vérszegény viccillusztrálás, amit 
karrikaturának csúfolunk — teljesen 
a politika szolgálatában áll. 

• Úttörő és egyedülálló e téren V é s z i Margit. 
• Finom ós kedves Mlle L a n t e l m e lcarrikaturája, 
aki nemrégiben a Sza jnába falt. Érdekes és keserűen 
komikus G u y - n e k a híres párisi komikusnak képe. 
Groteszkségében nagyszerű az „Orosz zeneszerző." 
Minden fényképnél karakterisztikusabb F r a n c é 
D'A n n u n z i o és B r a n d e s képe. 
• Plakát jai közül a „Csokoládé" színfoltjaival, a 
„Variété" a karminvörös fokozásával, a „Kiál l í tás" 
pedig finom egyptomi motivumu vonalaival tűnik ki. 
• A festő V é s z i Margit is komoly piktoraink között 
foglal helyet. „Görgey Artúr" portrait ja a legjobb 
portrait-i közül.. „Kompozitio" című női aktjai erős 
rajztudást árulnak el. „Aktvázlata" anatómiai tudá-
sának művészetbe való lendítését mutatja, míg 
„Oedipus"-a a legszebb színharmóniák egyike. 
• Ez az egy kép maga művésszé avat ja mesterét. 
A kompozíció hatása erős, a felnyújtott karok ós a 
megvilágítás tónusa megdöbbentően bravúros. 
• Két embert ismertünk meg V é s z i Margitban. Az 
egyik : a gondolatok mélységei fölött töprengő ember ; 
a másik pedig: a gi 'nyos kézlegyintéssel mindent 
lemosolygó, de azért mégis mindent megértő 
asszony. 
• T á r s a : K u b i n y i Sándor már nem ilyen szöve-
vényes. Egyszerűbb és kompaktabb. De mig V é s z i 
Margit előtt hosszú fejlődési láncolat áll, addig 
K u b i n y i befejezte karriérit . Amit tud azt tudja és 
többre nem vágyódik. Az ő művészete előtt vala-
hogyan falat húzott a tudás és korlátot vetett a 
terjeszkedésnek. 
• Olyan mint a kötéltáncos. E g y kötélen ugrál, de 
figuráinak variálásában kifogyhatatlan. 
• Techniká ja és hidegsége utolérhetetlen. Nála 
minden kiszámított dolog. Kiszámított : a hatás, a 
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A GOND Á R N Y É K A 

• És Italo Brasa az ő szerelmese. • 
• Most tengeri szél legyint meg. Ódon palo-
ták rongyos falai millió szinben sápadnak. 
Harangszó kondul. 
• „Five o clock" színfoltok, pazar színfol-
tok. Aztán egy kis bájos „A masamódlány" 
kacsint felém. Igen, így csak Velencében 
mosolyognak, Velencében, ahol Petrarca-
szonetteket sír az esti szél. 
• „Processio a lagunán." Kék viz minden-
felé, csak a lagunán bukdácsol egy barna 
fahíd s azon az áhítatos tömeg tarka szin-
keveréke. Gyönyörű! 
• Életteli mozgalmas, de azért mégis a 
múlton merengő hangulat árad „Az osz-
lopnál" cimű nagy vásznon. Ez az igazi 
Velence. A merengés, a múlt s a jövőt 
építő csókok hazája. 
• Érdemes volt evvel a piktorral megismer-
kednünk, mert új, modern szemmel mutatta 
meg Velencét, azt a Velencét, amit limo-
nádé zsáner-piktorok ép úgy agyonpingál-
tak, mint a mi huszár- és jourtémáinkat 
Margittayék. 

HANGAY SÁNDOR. 

szin, a kompozitió. Kubinyi a piktúra matematikusa. 
A fantázia délibábjátékai ezek, mikhez a szivnelc 
semmi köze sincs. 
• „Sphinx" cimű linóleum metszete tökéletes. „Aphro-
d i t é d é már erőtlen. „Egyptomi táncosnője" a sárga 
öntudatos variálásával de szép rideg. 
• „Alomvilág", „Tengeri tündér" mind-mind úgy 
hatnak, mint misteriumok. Öntudatosan homályos 
és zavaros, de azért mégis szép. 
• „Igás ökrök" cimü temperájába már valami reálitás 
is csúszott. Mintha a való élet settenkedne körülötte. 
Ugyanezt mondhatom az „Afrikai bálványokról" is. 
• Dajkamesés hangulatu a „Mesevár", de evvel is 
úgy vagyunk, mint minden képével — tetszik, de 
nem hisszük el. Mint évekkel ezelőtt első kiállítása, 
most is érdekes művészt ismertünk meg K u b i n y i -
ban, akinek talentuma feltétlen értéket jelent s képei 
speciális különlegességgel illeszkednek a magyar 
piktúra szin rengetegébe. 
• Két nagyon erős és nagy talentumot mutat be a 
Művészház. 
• Az első terem L á n d o r i szobraival van tele. Róla 
más helyütt szólunk. 
• Italo B r a s s ! 
• Gondolák siklanak előttem. Lampionok villannak. 
Sugár játszik a lagunákon. Aztán megint az este ád 
szerenádot valamelyik canalon. Csók csattan és össze-
simult szerelmesek suttognak. 
• Ez Velence! A nászutasok, szerelmesek, csókok 
városa. 

LANDORI VILMOS SZOBRA UTÁN 

A RÁGALMAZÓ 
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